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PROTOCOL
ON  COOPERATION IN THE FIELD OF ENVIRONMENTAL PROTECTION BETWEEN THE DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT OF THE AUTONOMOUS GOVERNMENT OF CATALONIA, KINGDOM OF SPAIN

AND
THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND WATER OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

The Department of the Environment of the Government of Catalonia, Kingdom of Spain
and 
the Ministry of Environment and Water of the Republic of Bulgaria, 
hereinafter referred to as the “Contracting parties”, 
Аware of the fact that environmental pollution has characteristics that go beyond national borders and that there are problems that can only be successfully resolved in conditions of international cooperation;
Acknowledging, that action must be taken in line with the aims and principles set out in respect of the environment in the United Nations 1992 Rio Declaration on the Environment and Development;
Convinced, that close collaboration in the area of environmental protection is a very important factor for the development of cooperative relations between both nations;
Both Contracting parties have agreed as follows:
Article 1
Object
The Contracting parties shall develop and strengthen their cooperation in the area of environmental protection, in accordance with the principles of sustainable development.
Article 2
Areas of mutual interest
The Contracting parties shall cooperate in areas of mutual interest, such as:

1. Monitoring and control of soil,  air and water.

2. Conservation of biological diversity, with particular regard to endangered animal and plant species, and the protection of their habitats.

3. Analysis of the state of the environment and the factors that have an impact upon it.

4. Application of financial instruments for the protection of the environment and its management.

5. Development and implementation of national and regional strategies, and action plans in the area of environmental protection from cross-border pollution.

6. Waste management.

7. Water management and protection of underground water.

8. Protection of geodiversity.

9. Application of the provisions of the Convention on environmental impact assessment in a transboundary context (25.02.1991, Espoo, Finland).
10. Environmental legislation.

11. Environmental education.

12. Integrated control, including dangerous chemical substances.

13. Actions relating to cross-border emergencies in respect of the pollution of the environment in all its forms.

14. Cooperation in respect of implementing and respecting the rights and obligations drawn from the conventions signed by both Contracting parties.

Article 3
Methods
The Contracting parties shall cooperate in relation to the items indicated in Article 2 of this Protocol, by means of the following:
1. Organization of joint meetings between experts and civil servants from both Contracting parties to discuss the matters set out in this Protocol.

2. Organization of conferences, seminars and consultations on matters of mutual interest for both Contracting parties.

3. Development and implementation of joint projects.

4. Exchange of information.

Article 4
Implementation
The Contracting parties shall give their support and encouragement to direct contacts and the development of cooperation in the area of environmental protection between institutions, bodies and companies, in line with the aims of this Protocol.
Companies, institutions and organisations from both Bulgaria and Catalonia may establish joint programmes and/or projects in the area of environmental protection. 
Article 5

Rights and obligations
This Protocol shall not infringe the Contracting parties’ rights and obligations under any other international conventions and agreements they may have signed.
Article 6
Exchange of information

Each Contracting party may, by mutual agreement, provide the results of their cooperation to third parties. During the exchange of information, the Contracting parties shall bear in mind the provisions set out in current legislation, the rights of third parties and any international obligations imposed.

Article 7
Disputes between the parties

The Contracting parties shall resolve any disputes arising as a result of the interpretation and execution of this Protocol by negotiations.
Article 8
Modifications and amendments to the Protocol

The Protocol may be modified or amended where required, with the written approval of both Contracting parties. Any modifications and amendments shall come into force pursuant to paragraph 1 of Article 9 of this Protocol.
Article 9
Validity of this Protocol

This Protocol shall enter into force on the date of receiving the second of the notes with which the Contracting parties notify each other in a diplomatic way of having completed their national legislative requirements for the Protocol’s entry into force.

The term of the Protocol shall be one year, which may be extended for additional periods of one year, unless one of the Contracting parties notifies in writing the other Contracting party of its intention to terminate the Protocol, not later then two months before the end of the respective period.
Each Contracting party may terminate this Protocol in accordance with the written indications of the other Contracting party and, in this event, the Protocol shall cease to be binding once six months have elapsed following receipt of notification from the other Contracting party.
Signed in ………. on …………. in duplicate in Catalan, Bulgarian and English languages, each version being equally authentic. In case of a divergence of interpretation, the English text shall prevail.  

For the Department of the Environment
   For the Ministry of Environment

of the Autonomous Government of
 and Water of the Republic of Catalonia, Kingdom of Spain
    Bulgaria
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